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The Old Buildings of University of Athens and the New Campus



Faculty of Russian Philology and Slavic Studies

• година на основаване: 2007
• пръв прием на студенти: 2008
• изучаване на славянски езици. 
- основен и първи език (I-IV курс, 8 семестъра): руски
- факултативен втори език (II-IV курс, 6 семестъра): български, сръбски, полски, 

(украински)
• сътрудничества „Еразъм“: България (СУ, ПУ, ВтУ – 7 места), Полша (Варшава, 

Катовице – 3 места), Германия (Йена – 5 места).
• студентски конференции: основно по българистика (Виена, Варшава, Форли)





Учебници и граматики

• Лесното в трудния български език, Елена Хаджиева, Радка Влахова, 
Йорданка Велкова, Весела Шушлина, Ася Асенова, София: Гутенберг, 2014

• А Б В Г... Общ курс по български език за чужденци година, Хаджиева Е., 
Гарибова Н., Дачева Г., Тишева Й., София: Университетско издателство «Св. 
Климент Охридски», 2011

• Български език за чужденци (изд. Фабер, 2007, 2009)

• Лампсидиc 1981: Лампсидиc, Йоанис. Γраматика на българския 
език. Тесалоники: Институт за балканистика, 1981.

• Лампсидиc 1993: Лампсидиc, Йоанис. Самоучител по българския език. 
Тесалоники: Институт по балканистика, 1993.

• Лашкова 2004: Лашкова Лили. Увод в сравителната граматика на 
славянските езици. София: ИК. ЕМАС, 2004. 

• Марку 2012: Марку М. Хр. Граматичната система и вид – български език 
в сравнение с други славянски езици и гръцки. Тесалоники: ИК Ант. Стамули, 
2012.









- Folklore - Sun in the Bulgarian and Greek Folk 

Songs, Viktoras Iliopoulos

- History - Bulgaria and the Greek-Bulgarian 

relations, according to the history books for high 

school and lyceum in Greece, Margarita Kotsou, 

Theodora Angelopoulou, Konstantinos 

Fanourgiakis: 

- Education - Bilateral Linguistic Relations between 

Bulgaria and Greece in the Light of the Activities of 

Small and Medium-sized Greek Lusiness, Ioanna 

Chytiri, Petro Ylli, Nicholaos Drosogiannis

- Teaching - The higher education in Bulgaria and 

Greece in the common European framework: 

Opportunities and Prospects for the students of the 

University of Athens, Dora Papadakou Danai

Sitaropoulou, Konstantina Goula

- Business and Philology - Studying and Learning 

Bulgarian by the Students of the Faculty of Slavonic 

Studies at the University of Athens, Eirini Dima, 

Anastasia Papageorgiou, Garifallia Stefanopoulou



Vienna 2 - 2015

Folklore – Мария-Васики Маргони, Мария Сумала, „Баба Марта и 

мартениците в нашето ежедневие“, стр. 46-54

Literature – Анастасиос Сварнас, Георгиос Ламбру , Марианна Гека, Стелиос

Розолис „Българска и съвременна българска литература в превод на 

гръцки“, стр. 90-105 –

Translation and analyze of contemporary Bulgarian literature – Йоанна Хитири, 

„Съвременната българска поезия – Георги Господинов“, стр. 106-114

Culture – Елени Бенарди, Лорена Мизири, София Муратиду, Фани Пападиму

„Аспекти на българската култура“, стр. 171-182

Interdisciplinary Research – Елвира Вину, „Чеховата „Чайка“ на българска и 

гръцка театрална сцена: традиции и иновации при превода и 

постановките“, стр. 183-192

Modern History – Александра Пистиоли, Никос Панайотопулос, 

„Евроинтеграцията на България през погледа на Гърция по данни в 

официалната гръцка преса“, стр. 241-251 



Vienna 3 - 2016

Culture - Halloween in Bulgaria – influx of foreign customs, mixing and 

collision Bulgarian traditions, Eleni Benardi

Culture - Bulgarian culture – myths and stereotypes, Maria-Vasiliki

Margoni

Folklore - "Three brothers and golden apple" - tradition, development and 

parallels of a classic motif in Bulgarian and Balkan folk tales, 

Maria Soumala

Folklore - Sayings, proverbs and riddles - tradition and modernity. 

Parallels between the Bulgarian and Greek reality, Sofia 

Mouratidou, Lorena Myzyri







Форли, 2019 г.



































The paths of Hitar Petar (Sly Peter) 
in Bulgarian folklore and culture





Illustrations of Ilya Beshkov (ink and match) 
to Hitar Petar, ed. Sava Popov, 1957



Nasreddin Hodja

Monuments of Nasreddin Hodja in 
Yenisehir (Bursa) and Ankara, 
Turkey.

"Nasreddin Hodja" of 
Turkish miniature, 17th c.
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